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Pieni Hanna ja Anna.

lieni Hanna ja Anna olit nsarekset, jot-
ka kuolema aikaisin pelasti tämän elämän
suruista ja koetuksista. Waikka heidän elä-
mänsä oli lyhykäinen, olit he kuitenkin hy-
win käyttäneet äitinsä hywän neurvon ja
opin, jolle hänen lastensa hurskaan ja juma-
lisen mielenlaadun muisto lahjoitti parhaan
ja ainoan lohdutuksen, muistaisansa heidän
aikaista poiseroansa. Toiwottawa on, että
lyhykäinen kirjoitus heidän elämästänsä on
kehoittawa muitakin wanhempia hywään ai-
kaan saattamaan lapsiansa tutuksi (zhristilli-
scn opin totuuden kanssa, ja taiwuttawa
muitakin lapsia etsimään Jumalansa ja Wa-
pcchtajansa tuttawuutta.

Autuuden tunnon perään halullisillanuo-
rukaisilla on erinomainen ja juuri heille an-
nettu lupaus Herralta, nain kuuluma: "Jotka
minua aikaisin etsiwät, midm pitää löytämän
minun." Sitä on hupa muistella, että nuo-
ruuden ikä on kulutettu parhaan Herran pal-



welukstsa. Ia sitä wastaan kuinka katkerata
on katsella ensimmäisiä elämänsä wuosia sillä
ajatuksella, että ne on kulutetut synnisä ja
hulluudesa ja täytyä puhutella itsiänsä näil-
lä Paawalin sanoilla: "Mitä helelmätä teidän
silloin niistä oli, joita te nyt häpeetta? sillä
niiren loppu on kuolema." Ia uahdesämme
Herranlesuksen lapsuudesta saakka hellästi kut.
suwan meitä tykönsä, sanoen: 'sallikaat las-
ten tulla minun tyköni ja älkäät kieltäkö hei-
tä: sillä senkaltaisten on Jumalan »valtakun-
ta," eikö meidän sydämmemme halajaisi ai-
kaista tuttawuutta Hänen kanssansa? Eipä se
ole pieni kunnia, eikä pieni autuus, olla
yksi niistä, joita Wapahtaja kutsuu omiksi ka-
ritsoiksensa (eli wuonniksensa), ja joita Hän
kantaa helmasansa. Muutamat owat siinä
luuloja, ettei täsä elosa ole suurta erouusta
niiden lasten onnen wälillä, jotka aikaisin
saatetaan Herran tuntoon, ja niiden, joiden
sallitcmn waeltaa omaa tietänsä, sen werran
kuin wanhempain huolenpito myöden antaa;
mutta tämä on suuri erhetys, niinkuin toi-
wottawasti tämä kirjoitus sen on osottawa.

Siitä ajasta saakka koska namät pienet



piikaiset kerran taisit eroittaa hywän pahasta,
owtit he suuren nöyryyden ja rakkauden ju-
malisia ihmisiä kohtaan, Pyhää Raamattua
ja muita hywiä kirjoja kohtaan. Koska ei he
wielä tainneet lukea, oli heillä suuri huwi-
tus kuullesansa äitinsä lukeman heille Biblias-
ta, eli oppeisansa häneltä wirsiä ulkoa, joi-
ta he usein sangen suloisesti yhdesä laules-
kelit. Kuin he tulit wanhemmaksi ja opit
lukemaan, etsit he itsellensä pienen paikan,
ihanasti marjotun pieniltä kaswamilta puil-
ta, joja heidän jokasena ihanana päiwänä
kuultiin lukeman yhdesä ja siitä keskustele-
man keskenänsä. Kerran, kuin he taas olit
erinneet muusta huone-mäestä ja tulleet talle
rakkaalle olin-paikallensa, kuultiin äkistä ka-
nonat paukkuman likellä olewaisesa kaupun-
gisa, jonkun juhlallisen asian muistoksi. Hei-
dän äitinsä, joka pelkäisi että he, kuin he
olit aiwan nuoret, taisit langeta suureen
hämmästykseen tämän arwaamattoman jylinän
tähden, meni heitä katsomaan. Hän löysi
pienen Hannansa lohduttaman wanhempata
sisartansa näillä sanoilla: "Jumalan äänise on, joka puhuu jylinäsä, etkös woi uskoa



itsiäs Hänelle." Silloin juoksi hän huuta-
maan äitiänsä ja sanoi aitillensa: Anna on
sangen peljästynyt." Hänen äitinsä kysvi,
jos ei hän myös itse peljännyt? hän wastasi:
"Cn minä pelkää, sillä minä tiedän että Ju-
mala warjelee meitä."

Täsä on meille esimerkki kuinka onnelli-
nen se, lapsi on, jolla on joku tunto Juma-
lasta. Kukatiesi ei muutamilla lapsilla mis-
tään ole niin paljo kärsittäwää, kuin turhasta
pelwosta; pclwosta, joka myös on syntinen, silläse lähtee snntisestä tietämättömyydestä, joka
ei tunne Jumalan kaikiin paikoisa läsnäole-
musta, ei Hänen woimaansa eikä hywyyttän-
sä. Hän armahtaa kaikkia tekojansa. Raa-
mattu sanoo, että "jumalatoin pakenee ja ei
kenkään aja häntä takaa; waan jumalinen
on rohkia niinkuin nuori jalopeura." Ia se
on tosi, että taitamattomat ihmiset usein
omat yhden eli toisen turhan pelwon orjat,
josta oikia opetus ja tieto olisi tainnut wa-
pahtaa heilä. Me näemme itse Herran
Apostoleista «simerkin siihen, ennen heidän
täydellistä «alistustansa Pyhän Hengen kaut-
ta. Mutta kaikista tiedoista mailmasa ei mi-



kään ole niin hyödyllinen tasa asiasa, kuinse joka opettaa katsomaan ylös Jumalan
puoleen. "Herran nimi on wahwa linna,
»vanhurskas juoksee sinne jatulee warjelluksi."
No ketä meidän pitää tunteman eli kenen
perään pitää meidän kysymän? Syystä pitäi-
si meidän ensimmäinen kysymyksemme oleman
tämä: "Kuka meidän on tehnyt?" Lapset
tuntemat tawallisesti ensimmäiseksi Vanhem-pansa rakkauden ja hellan huolen-pidon; mut-
ta Jumalan Ilän-walta on wanhempi, niin-
kuin, David 139 Psalmisansa ilmoittaa: "Si-
nun silmäs näit minun koska en minä wielä
»valmistettu ollut, ja kaitti päiwät sinun
kiriaas olit kirjoitetut, jotka wielä oleman
piti, joista ci yksikään silloin wielä tullut ol-
lut,"-chTämä paikka usattaa Jumalan aikai-
semmin ajatelleen meitä, kuin joku toinensen on tehnyt eli tehdä tainnut; eikös siis
ote oikeus ja kohtuus, että Hän tätä was-
taan mnösM meioänZensimmäincn muistet-
tawamme?

Se pieni tavaus, josta täsaZmainittiin
waikutli nähtäwästi pysyväisen liikutuksen
molempain lasten sydämmesa: he walwoit sen



hetken perästä aina paremmin sanainsa ja
töidensä ylitse, ja suuresti häpeisit tehdä cli
puhua jotakin jonka he syntinä pidit.

Pieni Hanna marsinkin tuli sangen kii-
waaksi ja hartaaksi rukouksela. Hän oli neu-
wottu tuntemaan olemansa syntinen ja tar-
witsewansa Wapahtajata ja Jumalan wapaa
anteeksi antamusta; nyt rukoili hän usein
lumalata, suuresta armosta ja laupiuudesta
antamaan hänelle anteeksi Herramme Chris-tuksen tähden.

Kerran heitti hän itsensä poikkipuolin
wuoteellenfa ja oli siinä jonkun ajan pitkäl-
länsa; hänen äitinsä luuli hänen makaaman,
mutta siinä samala nousi hän ylös ja lii-
kutti kättänsä, niinkuin hänen tapansa oli,
koska hän oli sangen iloinen, hänen kaswon-sa olit kostutetut kyyneleillä.

"O! minun äitini," sanoi hän, "nyt mi-
nä tiedän rakastamani leiusta;" Hänen äi-
tinsä wastasi: "Uinä toiwon sen, lapseni,
mutta mistäs sinä tiedät! niin rakastamasiHäntä?" "minä rakastan Härta," sanoi hän,
"sillä Hän on ensin rakastanut minua, ja nyt
on Hän myös sanonut sen minulle sycame:



fani; minä tunnen rakastamani kaikkia ihmi-
sia Hänen tähtensä, ja rakastamani teitäkin,
äiti kulta, mämmin kuin ennen."

Hän oli silloin aiwan terwe ja pysyi
terweenilä wielä wiisi wiikkoa sen jälkeen sa-
nomattomasti autuaallisesa mielentilasa; sit-
te tuli hän polttoon (eli lawantautiin) ia eli
ainoastansa kolme wiikkoa senjälkeen. Ei
hän pudunut paljo sairauoesansa, ja sen wa-
hän, minkä hän puhuikin, puhui hän aina
siitä paikasta, jonne hän toiwoi pääsewanla.
"Minä menen taiwaaseen," sanoi hän, "siellä
minä näen Herran lesuksen ja löydän wel-
jeni." Hän ajatteli yhtä weljeänsä, joka jo
imewäisenä oli kuollut. Hänen ainoa toi-
wotulsensa näkyi oleman, että hänen äitinsä
taitaisi seurata häntä. Niin lauman kuin
hän moi, piti hän wanhaa tapaansa, rukoilla
kolme kertaa päiwäsä; ja kuin hän tuli ai-
wan heikoksi ettei hän omin woiminsa pääs-
nyt ylös, rukoili hän äitiänsä auttamaan it-
siänsä polwillcnsa, koska ei hän tytynyt rukoile-
maan pilkallansa olemana. Hän oli selwäsä
toimcsa loppuun asti, ja maikka ei hän niinä
kolmena »viimeisenä elämänsä päiwäna moi-



nut puhua, ja karsti suurta kipua, pysyi kui-
tenkin hänen katsantonsa iloisna ja lempiänä,
joka todisti, että hän nautitsi Jumalan rau-
haa, joka on korkiampi kaikkea ymmärrystä,
ja hän oli sywään uneen waipuwan ihmisen
näköinen. Hän kuoli kuuden wuodcn jakuuden
kuukauden wanhana. Hänen rakkautensa köy-
hiä kohtaan oli niin suuri, että hänellä oli ta-
pa säästää heille osan hänelle annetusta ruasta,
ja hänen kuolemansa jälkeen löyttiin wielä
wahäinen wara siitä, mitä hän sillä tawalla
oli koonnut edespäinkin antaaksensa köyhille.

Se näkyy siltä niinkuin Anna ei olisi
woinut uskoa sisarensa kuoleman; ei hän
myös lähtennt vois sisarensa tauti-wuoteeita,
johon hän kokosi kaikki, josta hän uskoi sisa-
rellensa huwituksen oleman. Sisarensa kuo-
lema-päiwän aamuna wei hänen äitinsä hä-
nen ulos kamarista ja sanoi hänelle, että
pieni Hanna nyt oli heidän jättämä ja me-
newä taiwaaseen, josa hän on tulema ijäti
autuaaksi.

Anna katsoi sangen yfsiwakaisesti äitin-
sä silmiin ja sanoi: "Pieni Hanna menee
taiwaaseen tulemaan ijäti autuaaksi, miksi le



siis itkette, äitini? Eikös se ole teille suuri
kunnia, että te olette kaswattaneet lapsen tai-
waan Kuninkaalle? Kohta pitää teillä ole-
man yksi siellä ylistämäsä Häntä iankaikki-
sesta ijankaikkiseen" Hänen sanansa olit san-
gen lohdulliset äitille ja saatu Hänen mie-
lehensä Herran sanat Pietarille: "Mitä mi-
nä teen, et sinä nyt tiedä, mutta tästedes
sinä saat tietää." Anna oli edespäinkin san-
gen tntywäinen ja urhollinen, ja niin lau-
man kuin hänen sisarensa ruumis oli kotona,
sanoi hän usein äitillensä: "Ei meidän pi-
täisi itkemän, äiti kulta, Hanna on niin on-
nellinen, ettei meidän pitäisi sureman häntä,
mutta me tahdomme sydämmestämme rukoil-
la, sillä rukousta me kaikki tarwitstmme; jos
minäkin tuntisin olemani niin onnellinen kuin
Hanna oli, niin minä riemuitsisin, että mi-
näkin kotia pääsen.'' Hän näkyi päättäneen,
ei sutta sisartansa, maikka ei hän woinut
olla häntä muistmmtta; multa ajatellesansa
sitä ihanaa tilaa, johon hänen sisarensa oli
pääsnyt, näkyi hän luknvan synniksi, antaa
surulle tilaa. Känen iloksensa sallittiin hä-
nen olla saapuilla koska hänen sisartansa



haudattiin, joka kannettiin hautaan niiltä
lapsilta, jotka käymät Gunnuntai-Skoulusa,
josa nämät molemmat sisarekset myös ahke-
rasti käyneet olit.

Se waiwa, jonka Anna näki alaspa,'-
naiftnsa omaa suruansa ja lohduttaisansaäitiänsä, näkyy olleen aiwan raskas hänen
heikolle ruumiillensa; siitä päiwästä asti kuin
hänen sisarensa haudattiin, näkyi hänen ter-
weytensä wähenewan, maikka hän Harmoin
walitti. Hän oli luonnosta wirkku lapsi, mut-
ta kuin hänen täytyi kaiwata iloisia seura-
kumppaniansa, katosi hänen wirkkuutensa. E-
nimmästi näkyi se rasittaman hänen sydän-
tänsä/ettei hän ollut osallinen samasta au-
tuudesta kuin hänen sisarensa, eli ettei hän
ollut yhtä missi Jumalan armosta. Kohtasen jälkeen tahtoi kuitenkin laupiuuden Isä ja
kaiken lohdutuksen Jumala makuuttaa häntä
että hän maailman Vapahtajan ansion kaut-
ta yksinänsä taisi saada lohdutuksen fynteinsä
anteeksisaamisesta, ja lahjoittaa hänelle m i-
maa heittämään kaikki surunsa Hänen pääl-
lensä, joka ensin oli hänestä surun pitänyt.
Yhtenä iltana, kuin hänen äitinsä istui ha-



nen wuoteenst, wierella, puhkesi hän ulos iloi-
seen liikutukseen, ylistäin Herraa ja kiittäin
Häntä näillä hänen yalu-wirtensä sanoilla:

Hywä, ett' mull' lesus ompi;
Hänefa siis riippunen;
Sielulleni lewon suopi,
Kiwuisa kuin kitunen;

Mull' on lesus, joka meni
Kuolemahan edestäni,
Siis m Hänest' luowu pois,
Haljeta waikk' sydän woif.
"Niin sinä nyt siis tiedät, lapseni, että

lesus rakastaa sinua?" sanoi hänen äitinsä.
"Tosin, tosin Hän minuarakastaa," huusi hän.

Tästä ajasta saakka näkyi hänen autuuten-
sa olewa» kaswamasa, ehkä hänen waiwansa:
kin lisäännyit; hänellä oli suuri kipu rinna-
sa ja siwusa, jonka alla hänen äitinsä köy-
hyys ei sallinut hankkia hänelle senkaltai-
sia wirwoituksia, kuin hänen tiwulloinen li-
lansa näkyi tarwitseloan. Kerran, koska hän



ymmärsi, kuinka murheellinen hänen äitinsä
oli senkaltaisen ruan puutoksesta, joka olisihänelle sopinut, rukoili hän äitiänsä lukemaan
edesänsä yhden Luwun Bibliasta, nimittäin
14 Luwun Ruomarein Epistolaa, merkiten hä-
nelle siitä marsinkin 1? wärsyn, joka nain
kuuluu: "N Jumalan rvalrarunra ole ruoka
ja juoma, murra wanhurskaus, j« rauha, ja
ilo Pyhäsä jengejä," Pois se, että hän olisi
pyytänyt parempata oltawata; sitä roastaan
oli hän aina sangen kiitollinen sen hnwän
edestä, jota hänellä oli. Koska hän tunsi ki-
punsa suureksi, oli hänellä tapa rukoilla äi»
tiänsä lukemaan hänelle Wapahtajan kärsi-
misestä ja kuolemasta. Marsinkin rakasti hän
sitä wirttä: lesns elämäni elo; jakoskahan
tunsi itsensä aiwan heikoksi laulamaan sitä,
min luki hän sanat hiljaisesti. Päiwaä en-
nen kuolcmatansa sanoi hän äitillenfä, ettei
hänen pitänyt sureman, silla kohta heuän pi-
tää taas näkemän toinen toisensa. löllä oli
hänelle suuri tuska, mutta aamulla oli hän
lcwolliftmpi; silloin kutsui hän nuoremman
sisarensa, joka wielä jäi elämään, jatsi hä-
nen hywästi ja pyysi, että tälle sisarelle an-



netaisiin hänen Bibliansa, ja kaikki hänen
muu pieni perunsa. Silloin rukoili hän pyh-
kimään sillinänsä, koska ei hän hywin tain-
nut nähdä. Kuin se oli tehty, sanoi hän:
"nyt on hywä." Ei hän nyt enää puhunut,
maan jäi sangen lewolliseksi, suloisella nau-
rulla kaswoisa, joka pysyi wielä jälkeen kuo-
lemankin. Hän kuoli kymmenennellä wuo-
dellansa.

Hänen äitinsä oli kyllä wäkewä» jättäin
itsensä Jumalan tahdon ala, kiini paina-
maan tyttärensä silmät, jotka wasta wan-
hurskasten ylösnousemisefa uudestansa auke-
newat, ja lähettämään armosta rikkaan ja
laupiaan Lunastajan tnkö sen rukouksen, että
Hän, koska aika joutuu lahjoittaisi hänellen-
kin saman sielun rauhan ja täydellisen toi-
won uskalluksen, päästäksensä siihen lepoon, jo-
ka wielä Jumalan kansalle on tallelle pan-
tu, koska hän sanoi:
Niin lesus, suo mun silmän' kiinipainaa,
Ia sama loppu kerran minull' lainaa.








